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Identifi cación
Este documento es la traducción en español de 
la versión original escrita en francés. Referencia 
J28180, versión V2 y número de plan NF31FR050B.

Productos sanitarios fabricados en Francia por 
SATELEC, a company of Acteon group.

Tipo
Cable gris con funda de silicona, para micromotor 
eléctrico con luz/sin luz y con racor de rosca.

Indicaciones de uso 

Producto destinado únicamente al uso 
profesional. Uso en odontología para el 
tratamiento de profi laxis, endodoncia y 
odontología restauradora.
Se prohíbe cualquier uso de este dispositivo no 
conforme a las indicaciones de uso y se hace 
saber que puede resultar peligroso. 

Precaución
No es apto para presiones superiores a 5 bar 
(500 kPa).

Datos técnicos

Clasifi cación 
Clase IIa según la Directiva Europea 93/42/CEE 
relativa a los productos sanitarios. Este producto 
sanitario cumple la legislación vigente.

Longitud  
1,7 m

Corriente máxima de forma continuada
2,5 A (5 A 10 s)

Tensión soportada según la norma CEI 60601-1
500 Vca/1 min  

Caudal del conducto de entrada de aire a 
2,5 bar 
62 Nl/min

Caudal del conducto de aire spray a 2,5 bar 
7,6 Nl/min

Caudal del conducto de agua spray a 2 bar
170 ml/min 

Información 
Las especifi caciones técnicas, ilustraciones y 
dimensiones contenidas en estas instrucciones 
tienen un carácter meramente indicativo. No 
pueden dar lugar a ninguna reclamación. El 
fabricante se reserva el derecho a realizar 
perfeccionamientos técnicos en sus dispositivos 
sin modifi car las presentes instrucciones. Para 
cualquier información adicional, póngase en 
contacto con SATELEC, a company of Acteon 
group, en la dirección que aparece al dorso. 

Montaje

Montaje en motor (fi g. 1)
Micromotor eléctrico U.N.I MT.BL.

Montaje (fi g. 2)
Taladrado de la pared Ø 18 mm ± 0,2.
Conserve la alineación inicial de los cables y 
conductos. Coloque el casquillo de refuerzo 
metálico REF. 004.26.26 en la zona de fi jación 
(fi g. 2a). 
Resistencia a la tracción de 60 N como 
máximo. 

Descripción (fi g. 2)
1 cordel de fi jación
2 Ø 1,5/2,5 mm blanco: aire spray
3 fase C motor, negro  
4 (+) luz, marrón
5 fase A motor, azul
6  funda de silicona
7 (-) luz, naranja
8 fase B motor, rojo 
9  Ø 1,5/2,5 mm verde: agua spray 
10 Ø 2,8/4,1 mm blanco: refrigeración del motor 

Mantenimiento

Precaución
No esterilizable

SATELEC, a company of Acteon group, recomienda 
los productos de mantenimiento Bien-Air Dental. 
El uso de otros productos o piezas puede causar 
fallos de funcionamiento y/o la anulación de la 
garantía.

Asistencia 
Póngase en contacto con el proveedor de su 
dispositivo en lugar de recurrir a cualquier técnico 
reparador que podría hacer que el dispositivo se 
vuelva peligroso para usted y para sus pacientes.

Precaución
No realice reparaciones ni modifi caciones del 
dispositivo sin autorización previa de SATELEC, a 
company of Acteon group.
Si se modifi ca o repara el dispositivo, se deben 
realizar controles y pruebas específi cas para 
asegurarse de que el dispositivo siempre se 
pueda utilizar con total seguridad.
En caso de duda, póngase en contacto con un 
distribuidor autorizado o con el servicio posventa 
de SATELEC, a company of Acteon group:
www.acteongroup.com
satelec@acteongroup.com
SATELEC, a company of Acteon group, tiene a 
disposición y bajo solicitud del personal técnico 
de la red de distribuidores autorizados toda la 
información necesaria para la reparación de 
los elementos defectuosos en los que puede 
intervenir. 

Limpieza
Limpie cuidadosamente el exterior del cable con un 
trapo limpio humedecido con Spraynet (fi g. 3) o con 
un detergente adecuado antes de cada paciente. 

Desinfección
Desinfecte utilizando un trapo limpio humedecido 
con un producto adecuado. Productos 

desaconsejados: los desinfectantes que contengan 
acetona, cloro o lejía. 
Para conservar en buen estado la superfi cie de 
los cables, se recomienda pasar periódicamente 
un trapo con un poco de talco a lo largo de toda 
su longitud.
No sumerja nunca en soluciones de desinfección.

No sumerja en un baño de ultrasonidos.

Condiciones de transporte y de almacenaje
Temperatura comprendida entre -40 °C y 70 °C, 
humedad relativa comprendida entre el 10 % y 
100 %, presión atmosférica entre 50 kPa y 106 kPa.

Reciclaje

Como Equipamiento Eléctrico y Electrónico, la 
eliminación del dispositivo médico se debe realizar 
por una empresa especializada de recogida, 
retirada y reciclaje o destrucción. Esto es válido, en 
concreto, en el mercado europeo, en referencia a 
la directiva n.° 2002/96/CE de 27/01/2003.
Cuando su dispositivo médico llegue al fi nal de su 
vida útil, póngase en contacto con su distribuidor 
de materiales dentales más cercano o, en su 
defecto, con las fi liales y la sede de Acteon, cuyos 
datos fi guran al dorso, para que se le indique el 
procedimiento que seguir.

La mención siguiente solo es válida para 
Francia.
De conformidad con las disposiciones del 
Código del Medio Ambiente francés relativo a 
la eliminación de residuos de equipamientos 
eléctricos y electrónicos o DEEE (Decreto n.° 
2012-617 de 2 de mayo de 2012), nuestra empresa 
asume sus obligaciones de recuperación y 
eliminación de sus equipamientos eléctricos y 
electrónicos mediante el dispositivo implantado 
por el organismo autorizado Récylum, 
Autorización NOR: DEVP1427651A.

Como fabricante, nuestra empresa está inscrita en 
el Registro Nacional de Productores del ADEME. 
Corresponde a los compradores profesionales 
sucesivos de la cadena de distribución, de la que 
usted forma parte, transmitir esta información 
sobre las modalidades de reciclaje establecidas 
por nosotros hasta el usuario fi nal.
Por otro lado, el comprador se compromete a 
recuperar los equipos de nuestra marca cuando 
lleguen al fi nal de su vida útil y confi arlos para 
su reciclaje a uno de los centros de recogida 
implantados por Récylum, cuya lista se encuentra 
disponible en el sitio http://www.recylum.com.

Finalmente, tenga en cuenta que, llegado el caso, 
Récylum se ofrece para acudir a recuperar estos 

equipos de forma gratuita a sus instalaciones, más 
allá de un cierto umbral de retirada, tras haber 
puesto a su disposición palés-contenedores para 
almacenar dichos residuos.

Precaución
Los productos sanitarios que hayan agotado su 
vida útil se deben eliminar en receptáculos de 
actividades de cuidados con riesgos infecciosos.

Otras precauciones de uso

El dispositivo debe ser utilizado por una persona 
competente, en cumplimiento de las disposiciones 
legales vigentes en materia de seguridad en el 
trabajo, de las medidas de higiene y de prevención 
de accidentes, así como de las presentes 
instrucciones de uso. En función de estas 
disposiciones, es responsabilidad del usuario:
• servirse únicamente de dispositivos en 

perfecto estado de funcionamiento. En caso 
de funcionamiento irregular, vibraciones 
excesivas, calentamiento anormal u 
otros signos que hagan presagiar un mal 
funcionamiento del dispositivo, interrumpa el 
trabajo de inmediato. En ese caso, diríjase a un 
centro de reparación autorizado por SATELEC, 
a company of Acteon group;

• asegurarse de que el dispositivo sea utilizado 
únicamente para el uso al que está destinado, 
protegerse a sí mismo, a los pacientes y a 
terceros de cualquier peligro y evitar una 
contaminación por medio del dispositivo.

Coloque el dispositivo en un soporte adecuado 
con el fi n de eliminar los riesgos de lesiones y 
de infección de usted mismo, del paciente y de 
terceros.

El dispositivo no está homologado para ser 
utilizado en zonas con atmósfera explosiva (gas 
anestésico).

Recomendaciones
Es obligatorio utilizar aire comprimido seco y 
purifi cado para garantizar la longevidad del 
dispositivo. Mantenga la calidad del aire y del 
agua limpiando regularmente el compresor y los 
sistemas de fi ltración. El uso de agua calcárea y 
no fi ltrada obstruirá los cables, los racores y los 
difusores de spray de manera prematura.
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         SATELEC
A Company of ACTEON 
17, avenue Gustave Eiffel
BP 30216
France
Tel. +33 (0) 556.34.06.07
Fax. +33 (0) 556.34.92.92
E.mail : satelec@acteon-
group.com
www.acteongroup.com

U.S.A. & Canada
ACTEON North America
124 Gaither Drive, Suite 140
Mount Laurel, NJ 08054 - USA
Tel. +1 856 222 9988
Fax. +1 856 222 4726
info.us@acteongroup.com

GERMANY
ACTEON GERMANY GmbH
Industriestrasse 9 – 40822 
METTMANN - GERMANY
Tel. +49 21 04 95 65 10
Fax. +49 21 04 95 65 11
info.de@acteongroup.com

SPAIN
ACTEON MEDICO-DENTAL 
IBERICA, S.A.U.
Avda Principal n°11 H
Poligono Industrial Can 
Clapers
08181 SENTMENAT 
(BARCELONA) - SPAIN
Tel. +34 93 715 45 20
Fax. +34 93 715 32 29
info.es@acteongroup.com

U.K.
ACTEON UK
Phoenix Park– Eaton Socon, St 
Neots
CAMBS PE19 8EP - UK
Tel. +44 1480 477 307
Fax. +44 1480 477 381
info.uk@acteongroup.com 

MIDDLE EAST
ACTEON MIDDLE EAST
247 Wasfi Al Tal str.
401 AMMAN - JORDAN
Tel. +962 6 553 4401
Fax. +962 6 553 7833
info.me@acteongroup.com

CHINA
ACTEON CHINA
Office 401 - 12 Xinyuanxili 
Zhong Street -
Chaoyang District - BEIJING 
100027 - CHINA
Tel. +86 10 646 570 11 / 2 / 3
Fax. +86 10 646 580 15
info.cn@acteongroup.com

THAILAND
ACTEON (THAILAND) LTD
23/45 Sorachai Building 16th 
floor - Sukumvit 63
Road, Klongton Nua - 
Wattana, BANGKOK 10110
- THAILAND
Tel. +66 2 714 3295
Fax. +66 2 714 3296
info.th@acteongroup.com

Hong Kong Re. Office
21/F, On Hing Building
Central - Hong Kong
Tel. +852 66 962 134
vianney.ruellan@acteon-
group.com

INDIA
ACTEON INDIA
1202, PLOT NO. D-9
GOPAL HEIGHTS, NETAJI 
SUBASH PLACE
PITAMPURA, DELHI - 110034 - 
INDIA
Tel. +91 11 47 018 291 / 47 
058 291 / 45 618 291
Fax. +91 79 2328 7480
info.in@acteongroup.com

LATIN AMERICA
ACTEON LATINA AMERICA
Bogotà - COLOMBIA
Celular: +57 312 377 8209
info.latam@acteongroup.com

RUSSIA
ACTEON RUSSIA
info.ru@acteongroup.com

AUSTRALIA/NEW ZEALAND
ACTEON AUTRALIA/NEW 
ZEALAND
Suite 119, 30-40 Harcourt 
Parade
Rosebery NSW 2018
Australia
Tel. +612 9669 2292
Fax. +612 9669 2204
info.au@acteongroup.com

TAIWAN
ACTEON TAIWAN
11F., No.1, Songzhi Rd.
Xinyi Dist., Taipei City 11047
TAIWAN (R.O.C.)
+ 886 2 8729 2103
info.tw@acteongroup.com
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 Artículos incluidos  Accesorios

REF. F28126 REF. 1600036-006

Responsabilidad del fabricante

El fabricante no se responsabiliza en caso de:
• incumplimiento de las recomendaciones 

del fabricante durante la instalación, ya sea 
en relación a la tensión de red o al entorno 
electromagnético;

• de intervención o de reparaciones realizadas 
por personas no autorizadas por el fabricante;

• de utilización en una instalación eléctrica no 
conforme a las normativas en vigor;

• cualquier uso distinto a los especificados en 
este manual;

• uso de accesorios o de piezas de mano que 
no sean los suministrados por SATELEC, a 
company of Acteon group;

• incumplimiento de las instrucciones incluidas 
en este documento.

La garantía quedará anulada cuando los daños 
o sus consecuencias se deban a intervenciones 
inadecuadas o a modificaciones del producto 
realizadas por terceros sin la autorización de 
SATELEC, a company of Acteon group.  

Las solicitudes de garantía solo serán atendidas 
cuando se presente, junto con el producto, una 
copia de la factura o del comprobante de entrega. 
Deben figurar claramente: la fecha de compra, la 
referencia del producto y el número de serie.

REF. Leyenda
F28126 U.N.I cable MT.BL de silicona gris 
1600036-006 Spraynet, spray de limpieza 

500 ml 

Símbolos

Fabricante
Año de  
fabricación

Marca CE

Consulte la documentación de 
acompañamiento

Utilice siempre guantes de protección

Luz

Racor de 4 vías

Aparato de lavado-desinfección para  
desinfección térmica

134°C
Esterilización a 134°C en una autoclave

No tire en basuras domésticas

Precaución Peligro biológico

Movimiento de ida y vuelta

Movimiento en el sentido 
indicado

 
Movimiento hasta el tope en el 
sentido indicado
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